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1 Brhadaranyaka Upanisad 3.9.1

Then Vidagdha Sakalya asked him, “How many gods are there, Yajfavalkya?” He
answered 1n accordance with the following nivid (invocation of the gods): “As many
as are mentioned in the nivid of the hymn of praise to the Visve-devas, namely, three
hundred and three, and three thousand and three.”

“Yes”,” he said, “but how many gods are there really, Yajiavalkya?”
“Thirty three”.
“Yes,” he said, “but how many gods are there, Yajiiavalkya?”
“Six”.
“Yes,” said he, “but how many gods are there, Yajiiavalkya?”
“Three”.
“Yes,” he said, “but how many gods are there, Yajiavalkya?”
“Two”.
“Yes,” said he, “but how many gods are there, Yajiavalkya?”
“One and a half”.
“Yes,” said he, “but how many gods are there, Yajiavalkya?”
“One”.

S. Radhakrishnan, The Principal Upanisads (1953, 234-35)

( 3,306[3,003+303]>33>6>3>2>1)2>1)



2 Ugaritic
Pantheon Lists

(lines added: not in originals)



3 Structure of the “canonical” lists from Ugarit

Set 1 (1-3):
ilib, il, dgn;
(3 gods, 1 +2)
Set 2 (4-10) :
bel spn, consisting of b¢/m, blm, b¢lm, b¢lm, blm and b¢lm
(7 gods including b¢l spn: 1 + 6)
Set 3 (11-17) :
ars w §mm, a merismic pair, containing ktrt, yrh, spn, ktr, pdry, ‘ttr
(7 chthonian-astral deities including ars w sSmm; 1 + 6)
Set 4 (18-24):
grm w “mgqt, a further merismic pair, containing atrt, ‘nt, Sps, arsy, ushry, “ttrt
(7 goddesses including grm w ‘mgqt: 1 + 6)
Set 5 (25-27):
il tdr bl (11t. “the gods who assist Baal™), containing »sp, ddms (a pair:
1+2)

Set 6 (28-31):
phr ilm containing ym, ut ht, knr (a triad: 1 +
3)

Q477 /DOND DD\ .
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4 KTU 1.47 =1.118 (both Ugaritic) = RS 20.40
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5 Cuneiform Alphabets Long and Short
Ugarit augmented 27 > 30, Phoenicia/Palestine reduced 27 > 22

1 2 345 6 7 8910111213 1415 16 17 18 1920212223 24 252627
2829 30

—ILT JLED~T AfD- M Ter—=§ =G —E=10T7

a bghd hwzht yk § I mdnz s ¢ psqgor gt
I u s

HEBREW EQUIVALENT:
N22-T771AD " I@ 5N - 3 - D YD DI - N ®N®O)

KEY:
Black---- 22-letter alphabet (> 23 in Hebrew with differentiation O, &)
Red------ 5 additional members of original 27-letter cuneiform alphabet

Blue----- 3 additional letters in Ugaritic, giving original 30-letter alphabet

All eight additional letters in Ugaritic system were used primarily to write alphabetic Hurrian



6 The Seventy Sons of Athirat

44 Sh ahh bbhth He 1nvited his brothers into his house,
aryh 45 bgrb hklh  his kinsfolk into the midst of his palace;
sh 46 Sb°m bn atrt  he invited the seventy sons® of Athirat.

* or: “children”

KTU 1.6 vi 46



7 Mot the Uninvited

» kl shn bl “m ,; ahy For Baal did not invite me with my brothers,

gran hd ‘m aryy (nor) did Hadd summon me with my kinsfolk;
o4 lhmm “m ahy lhm but he ate food with my brothers,

s WSTD ‘m alryy] yn and drank wine with my kinsfolk!

KTU 1.5123-25



8 Election 1n Deuteronomy

behanhel celyon goyim When The Most High dispersed the
nations,

behaprido bené "adam when he scattered the sons of Adam,
yvasséb gebulot cammim he set up the boundaries of the nations
lemispar bené *Sor ’él in accordance with the number of the

sons of *Bull El.

ki heleq yhwh cammo But the allotment of Yahweh was his
kinsman,

ya‘aqob hebel nahaldato Jacob the portion of his inheritance.

* Following Jan Joosten VT 2007 and cf. Tur-Sinai EBB
on Hosea 8:6 (*ki mi sor “el for MT ki miyyisra’el)

Deuteronomy 32:8-9



9 Baal’s Boars

¢ wat qh - ‘rptk As for you, take your clouds,
rhk mdlk ¢ mtrk your winds, your bolts, your rains,
‘mk sb°t o glmk  (take) with you your seven divine assistants,

tmn hnzrk your eight boars...

KTU 1.5v 6-9



10 Babylonian World
Map

(British Museum)

BM ME 92687



11 Ways to read the Babylonian world map

Wrong: Seven points

https://www.google.co.uk/search? q=babylonian+map+oft+the+tworld+british+museum&espv=2&
biw=1446&bih=791&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X &ei=fhj4VPaSNsfbaLacgSg&ved=0
CC4QsAQ&dpr=0.9#imgdii=_&imgre=-
2udVCnaDYpDbM%253A%3BQM8RO_NKbITPOM%3Bhttp%253A%252F%252Fwww.ancie
nt-origins.net%252Fsites%252Fdefault’%252Ffiles%252FArtistic-depiction-of-the-Babylonian-
Map-of-the-World.jpg%3Bhttp%253A%252F%252Fwww.ancient-origins.net%252Fancient-
places-asia%?252Fbabylonian-map-world-sheds-light-ancient-perspectives-
002135%3B387%3B378

Right: Eight points

W. Horowitz, Mesdopotamian Cosmic Geography (1998), 21,
N. Wyatt, Space and Time inthe Religious life of the Ancient Near East(2001), 81



12 The Spirit(s) of Yahweh

wenahah alayw ruah yhwh  And the spirit of Yahweh will rest on him,
ruah hokmah ubinah the spirit of wisdom and understanding,
ruah cesah ugebiirah the spirit of counsel and strength,

ruah da‘at weyir’at yhwh  the spirit of knowledge and fear of Yhwh.

Isaiah 11:2



13 The AmeSa Spontas

[Vohu] Manabh, “IGood] Purpose”

ASa [Vahista], “[Best] Truth/Righteousness”
XSa0ra, “[Desirable] Dominion”
Sponta Armaiti, “[Holy] Devotion”

Haurvatat, “Wholeness”

Amoratat, “Immortality”



14 The Ogdoad of Hermopolis 1
in Hermopolis

I am One who became Two.
I am Two who became Four.
I am Four who became Eight.

I am One who protects himself.

on a coffin-lid of dyn. 21 (Pa-di-Amun), from Hermopolis
(Maspero 1916, 165; Piankoff 1957, 12)



15 The Ogdoad of Hermopolis 11
as adopted 1n Theban theology

The Eight gods were thy first form,

until thou didst complete them, being One.
Mysterious 1s thy body among the Great Ones,
concealing thyself as Amun at the head of the gods.

From a hymn to Amun
(Gardiner 1905, 30; Piankoff 1957, 12)

(Thoth appears to be implicitly absent from this Ogdoad)



16 Ogdoad or Ennead?

The Ogdoad of Hermopolis The Ennead of Hermopolis
Thoth
Nun Naunet Nun Naunet
Huh Hauhet Huh Hauhet
Kuk Kauket Kuk Kauket

Amun Amaunet Amun Amaunet



17 The Ogdoadic Principles (Hypostases of Thoth)

Nun (Nu)

Huh

Kuk

Amun

Primordial Waters, Abyss
Naunet = female aspect

Infinitude

Hauhet = female aspect
Darkness

Kauket = female aspect
Invisibility

Amaunet = female aspect



18 The Ennead at Heliopolis

Atum

Shu

Geb

Osiris

Seth (later Horus)

Tefnut
Nut

Isis
Nephthys



19 The Shabaka Stone
(the “Memphite Theology”)



20 The putative Ennead at Memphis

Ptah
Ptah-Nun Ptah-Naunet
Atum
Shu Tefnut
Geb Nut (?)
Osiris Isis

Seth/Horus Nephthys



21 ATriad from Ugarit
(KTU 1.3 111 6-8 and parallels)

« vd pdry bt ar the desire of Pidrayu, daughter of Mist,
. ahbt tly bt rb the affection of Taliyu, daughter of Gentle Rain,
dd arsy g bt y°bdr the love of Arsiyu, daughter of Inundation.

(cf. 2 Samuel 1:21)



22 Examples of Egyptian Triads

Abydos :

Osiris,

Isis,

Horus (Harsiese: hr-s3-3st—Horus son of Isis, or Harpocrates: hr-p3-hrd—Horus the
child)
Heliopolis :

Ra,

Hathor,

Horus (Horus the Elder or Great: hr-wr)

Memphis :
Ptah,

Sekhmet,
Nefertem

Thebes :

Amun,
Mut,
Khonsu



23 Deities in the cella of the great temple, Abu Simbel
left to right: Ptah, Amun-Ra, Rameses II, Ra-Harakhte



24 The Structure of the Trinity
with acknowledgmentto A. W. Watts, Myth and Ritual in Christianity London 1953




25 Deuteronomy 6:4-14

Listen, Israel! Yahweh 1s your god, Yahweh alone!
(or: Listen, Israel! Yahweh your god, Yahweh is one!)...
Do not follow other gods, from among the peoples around you.



26 Deuteronomy 30:11-14

Surely this instruction which I am giving you today is not too
difficult for you or too far beyond you. It is not in the heavens,
so that you have to say “who will go up for us to the heavens and
get hold of 1t and allow us to hear it, so that we may observe 1t?”
Nor is it over the sea, so that you have to say, “who will go across
the sea for us and get hold of 1t and allow us to hear it, so that we
may observe 1t?” On the contrary, the matter is very close to you,
in your mouth and in your heart, to observe.



27 Exodus 3:1, 4b, 6, 9, 10-12a, 20, 12b (“Ur E»)

| wemoSeh hayah ro‘eh ’‘et-so’n yitro hoteno kohen midyan wayyinhag ‘et-hasso’n ahar
hammidbar wayyabo’ ’el-har *°él ... 4, wayyigra’ ’elayw *’eél mittok hahar ¢ wayyomer
‘anoki *’eél ‘abika... wayyaster moseh panayw ki yaré’ mehabbit ‘el *’el o weattah hinnéh
sa‘aqat bené yisra’el ba’ah’elay wegam-ra’iti “et-hallahas ’aser misrayim lohesim otam
we‘attah lekah we’eslahaka ‘el-parcoh wehose’ ’et-cammi bené yisrda’el mimmisrayim
wayyomer mosSeh ‘el *’el mi ‘anoki ki ‘élek ’el-parcoh weki ‘osU ‘et-bené yisra’él
mimmisrayim 124 Wayyomer ki-"ehyeh ‘immak wezeh-leka ha’ot ki ‘anoki Selahtika 20
wesalahtika ’et-yadi wehikketi “et-misrayim bekol niple 'otay ’aser ‘e‘eseh béqirbo we’ahareé-
ken yesalleh ’etkem o, behosi’aka 'et-haam mimisrayim ta‘abdin ’et-*’el al hahar hazzeh

1 Moses was tending the flock of Jethro, his father-in-law, priest of Midian. He led his flock
to the far side of the wilderness and came to... the mountain of El. 4, And El called to him
from the midst of the mountain. ¢ “I am El your father”, he said... At this Moses hid his
face, afraid to look at El... ¢ “So now the cry of the Sons of Israel has come to me, and I
have also seen the way in which the Egyptians oppress them. 7, So come, I send you to
Pharaoh to bring the sons of Israel... out of Egypt.” ; Moses said to El, “Who am I, to go to
Pharaoh and bring the sons of Israel out of Egypt?” |,, Then he said “I shall be with you, and
this is the sign by which you shall know that it is I who have sent you: 5, I shall stretch out
my hand and strike Egypt with all the wonders I am going to perform there. After this he will
let you go. |, After you have led the people out of Egypt you are to offer worship to El on
this mountain.”

For rationale see Wyatt ZAW 91 (1979) 437-42 = The Mythic Mind (2005) 6-12



28 Exodus 3:13-15
13 wayyomer moseh ’el-ha’elohim hinneh ‘anoki ba’ ’el-bené yisra’el we’amarti
lahem ’elohé ’abotékem selahani ’aléekem we’ameru-Ii mah-semo mah ‘omar
‘aléehem:
14 wayyomer ‘elohim ’el-moseh ‘ehyeh ’aser ‘ehyeh wayyomer koh to’'mar libené
yisra’el ‘ehyeh Seldahant "aléekem:
15 wayyomer <od ’elohim ’el-moseh koh to’mar ‘el-bené yisra’el yhwh ‘elohé
‘abotéekem ‘elohe 'abraham ’‘elohé yishaq we’elohé ya‘aqob selahani alékem zeh
Semi lecolam wezeh zikri ledor dor:

13 Then Moses said to God, “So I am to go to the Israelites and say to them, ‘the god
of your fathers has sent me to you’. They will say to me, ‘What 1s his name?’

14Then God said to Moses, “I am who I am™. Then he said, “This 1s what you are to
say to the Israelites, ‘I am has sent me to you’ ”.

1sThen God also said to Moses, “This is what you are to say to the Israelites,
“Yahweh, the god of your fathers, the god of Abraham, the god of Isaac and the god
of Jacob has sent me to you. This shall be my name forever, and this will be my

299

memorial down the generations’”.



14a
14b
15a
15b

15¢

29 Exodus 3:14-15 : A Reluctant Self-Revelation

I am who I am

I am (has sent me to you)
YHWH

the god of your fathers (< El your father®)
the god of Abraham, the god of Isaac and the god of Jacob**

*  so Wyatt, ZAW 1978 90:101-104

** g triad ?!



30 Ernst Fuchs: Moses and the Burning Bush (1957)
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6 Seven Adads in Assur

dAdad (ISKUR) Sa Karkar®' Sa zunni (SEG) u [mili (ILLU)],

“Adad of Karkar: he of rain and flood’;
d4dad (1ISKUR) Sa Esagil gugal narati (GU.GAL.1;.[MES)),

“Adad of Esagil, inspector of canals”;
dAdad (ISKUR) Sa Enamhé Sa nu[hsi],

“Adad of Enamh¢, he of abundance”;
dAdad (ISKUR) Sa " Zabban Sa ar[urti],

“Adad of Zabban, he of the famine™;
dAdad (ISKUR) Sa Pada®' Sa ru[tubti],

“Adad of Pada, he of the dampness™;
dAdad (ISKUR) Sa Halab sa be[r]qi,

“Adad of Aleppo, he of the lightning”;
dAdad (ISKUR) Sa Akus®' Sa hurb[asi],

“Adad of Akus, he of the frost”.

(KAR 142 Rs 111 11-18)



